
Dichiarazione sostitutiva (ex art. 46 e 47 – D.P.R. n.445 del 28/12/2000) 
Déclaration sur l’honneur (ex art. 46 et 47 – D.P.R. n.445 du 28/12/2000) 

 

Il/La sottoscritto/a (nome e cognome)____________________________________________________ 

Le/la déclarant/e (prénom et nom) 

nato/a a (città – Nazione)______________________________________________________________ 

né/e à (ville – nation) 

il (giorno/mese/anno)_________________________________________________________________ 

le (jour/mois/année) 

in possesso della/e cittadinanza/e_______________________________________________________ 

nationalité 

residente in (Città – Nazione) ___________________________________________________________ 

residence (Ville – Nation) 

indirizzo completo____________________________________________________________________ 

adresse de résidence complète 

recapito telefonico____________________________________________________________________ 

numero telephone 

email (leggibile)______________________________________________________________________ 

courriel (lisible) 

genitore dei seguenti minori: 
perent des mineurs : 

(nome cognome)____________________________________________________________________ 

Prénom et nom 

nato/a a_______________________________________________il___________________________ 

né/e à 

(nome cognome)____________________________________________________________________ 

Prénom et nom 

nato/a a_______________________________________________il___________________________ 

né/e à 

 

con la presente dichiarazione conferma di essere a conoscenza e di acconsentire 
che il/i suindicato/i figlio/i minorenne/i stabilisca/stabiliscano la propria 
residenza in : 
par la présente déclaration confirme être informé et autorise que les enfants mineurs établissent la résidence à  

 

(Città – Nazione)_____________________________________________________________________ 
Ville – Nation 

indirizzo completo___________________________________________________________________ 

adresse complète 

 

Il/La sottoscritto/a dichiara di aver preso visione dell’informativa riguardante il trattamento dei dati personali ai 
sensi del Regolamento Generale sulla Protezione dei Dati (U E) 2016/679. 
Le/la déclarant/e confirme avoir pris connaissance des informations relatives au traitement des données personnelles pour la prestation des services consulaires,  

RGPD (UE) 2016/679  

 

_______________________ _________________________ 
(luogo e data) (firma leggibile) 

(Lieu et date) (signature lisible) 

 

Allegare documento d’identità del dichiarante 

Joindre un document d’identité du déclarant  


